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& LINAKAR

Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvas] (it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 199443 Delivery Date: January 23, 2023
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT Sp.A
Szarvasi Ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ! ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91025584 fo3%28
203
Forwarder . Document Address /{ 3 Q 6
SCHWEITZER Magna PT Sp.A q
Via dei Ciclamini 4 Gof ZQ(( LA
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 142489 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabo Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (3666 620 500 Plate Number; ABBOCYK / AB95CYK
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place ofstorage Consumption Point
1 2510809800-0 2510650100 4896 pes 5500043698
MAGNADCT-300 DIFF HOUSING 166149 8708508990
DAl
171993 171593 rlw L‘\{.;L
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TET(: ;51-",, rp L
501722 MAGNA DCT300 taica: 306 Rl NE-FNAGEL s,
ALCES mzm?E MERCE
Total colli: 51 Ovartits dichiarata; 40

(.ontith effettiva;

Net weight: 19183 kg T X
) oc Imhallaggior
Gross weight: 23154 ky Quantita [mballi;
Conibrmitd alle schede d'imbalio: @] -
Data contsollo: 95/0('/?3
Firma ;;
| . BUEHNETAGEL sy,
AUTUD}N A Wi UG der Cclgiing, snc- 76025 Modugno (BA)
J01/294!28006
: Sebeg, Str. 2
Jud AL
"Riteviito con riserva di
verifica su qualiti e quantita”
ngux;. gﬁ Eg?.f Ahi %W
) reeision Part, 0
C35436ADNHe - LinaASCDelndNote-HU {en) S600 Bk s,
e Nete-HU (en) BNPHU%BBIC(S)%?)?)’?
PK




To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22 1-15 und 21, 22 auszuffillen uner der Verantworlung des Absenders

1-15 1ovibba 2[, 22 rovatokat a feladd t61ti ki sajat felelosségére

'3 3
1 Feladd (Wév, cim, “o\Eszég}
" " Bender {Name, address, country)...

NEMZETKOZI FLVARLEVEL a1d4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CMR Példany 7/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2023/52651

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

A fuvarozastn eltérs megdllapodds esctén is a Nemzetkdzi Anifinvarozisi egyezmény

HUNGARY

5600 BEKESCSABA

SZARVASTI UT 86-88.

(CMR) rendeltkezései az irinyaddk,
This carriage is subject. norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the International Carriage of Goods by Road {CMR)

Diese Beftrdenmg unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachunyg den Bestimmungen
des Ubereinkommens iiber den Befdrderungsverteag lim Internationalan
Strassengiiterverkehr (CMR)

Agvevy (Nev, cim, orszag)

Fuvarozd (Név, c¢im, orszdg)

2 Consignee (Name, address, country)... 16 Carrier (Name, address, country)...
MAGNA PT S5.P.A.
ITTALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Az dru kiszolgdltatasi helye (helység, orszig)
Place of delivery of the goods (Place, country)...

17

Tovdbbi fuvarozdk (Wév, cim, orszig)
Successive carriers (Kame, address, country)...

lelység { place / Ort MODUGNO

orszag/country/Land LT TTALY

orszag, iddpoat}...

Bz &ru atvétalének helye és iddpontja (helyséq,

helység / place / Ort BEKESCSABA

18

Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzésel
Carrier!s reservations and observations...

orszag/ country/ Land  HU HUNGARY

iddpont / date/ Datem  2023-01-23

Mellékelt okminyok
Annexed documents...

5

Delivery Nr.: 199443
Jel és szam Darabszim Csomagolds modja Aru megnevezése Statisztikai szdm Bruttd stily (k) Térfogat
Marks andNos 7 Number ofpackages 8 Method of packing Q Nane of the goods Statistical number Gross weight in ke 1 2volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknumener Bruttogewicht in Kg Umfang
ungd Nummern Packstiicke Gultes
51 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 154
HOUSING
Qsztily, szim, betl £ Class, Number. Letier / Klpsse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 154
A felado rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Btvavé
413 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Carrency. .. Consignee...
Visszatérités
1 4 Reimbursement
Riickerstattung
15 Fuvardij fizetési rendelkezések / Directions as to freight payment £ Frachizahl i ] 20 Kiildnleges megillapodisok/ Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve. freight paid, frei
bérmentesités nélkill, freight to be paid, unfrei T EL-MAGEL sl

AB &0 CYE

- AB 95 CYK

Kiallitds hefye, idopontja Bék&scosaba 2023-01-23 . Az firu dlvétele: lets no {BA
Established in m . Vit Crlaniiaatic- ﬁf@%ﬁl‘ﬂﬂdu@l zo..‘. ..... ) .......
Ausgefertigt in on 20 Gutempfangen:  Dafum am
A firvarozé alairdsa €s bélyepzije
23 Ssignature and stamp of the carrier
Unterschrift und Stempel des Frachiiihrers c
* e - L]
oLanature and:sban @fr ket Rl
25 Jarmi Rendszam Raksiily Vel R
Vehicle,', .| Registration..| Usefnl loa...

1134 & USGIAS3 110PE 59 LikZs & K]LjZi0 21k opurrag
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